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Bonpock! nepeBosia Xy0:KeCTBEHHbBIX TEKCTOB SIBJISIIOTCS LieHTPaslb-
HBIMU B COBPeMEHHOM IlepeBojioBefieHUM. [lo nepeBojOoM NOHMMAaeT-
csl co3/laHMe TeKCTa Ha OZJHOM fI3bIKe Ha OCHOBE TEKCTa Ha JipyroM si3bl-
Ke, IPU 3TOM TEKCT NlepeBo/ia [l0/KeH ObITh IKBUBAJIEHTEH OPUTHMHAIY
B KOMMYHHMKaTHBHOM OTHOIIEeHUH. [[pyruMH CJI0BaMH, IepeBOJYHK J,0J1-
KEeH lepe/jaTh aBTOPCKUH 3aMbICeJl U CMbICJ TEKCTA, OTPAa3UTh XapaKTep
Y JIMYHOCTb repoeB, a TaKXKe KyJIbTypHbIe pea/iui U HallMOHaJIbHbIEe Xa-
paKTepUCTUKHU HapoJa. TpyJHOCTH NepeBo/ia Xy/10’KeCTBEHHOT0 TEKCTa
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00BACHAIOTCS CeUPUIECKUMU CIIOCO6aMHU OTPaKeHHs] MUPa B Pa3HbIX
A3bIKaX U pas/IMuheM KyJbTYp, K KOTOPbIM IIPUHAAIeXaT S3bIKU Ilepe-
BO/la ¥ OPUT'MHAJIA, U3-3a Yero J0CJ0BHbIN NTepeBo/ 3a4acTyo IPOCTO He
B COCTOSIHUM Ilepe/iaTh BCIO [MIyOUHY XYL 0XKECTBEHHOT'0 IPOU3BEI€HUS
[2, c. 46]. Eme A. U. KynpuH oTMevasnt: «...AJis IeEpPeBOa C UHOCTPAHHO-
o 13blKa MaJIo 3HATh, XOTs Obl M OTJIMYHO, 3TOT f13blIKa HAZ|0 ellle YMeThb
IIPOHUKATh B IVIyOOKOE, >KNUBO€E, pa3HOOOpa3HOe 3HaUeHHe KaX/,0ro cJ1o-
Ba U TAUHCTBEHHYIO CBsI3b COeJJMHEHUS T€X UJIH UHBIX CJOB [2, c. 52].
Takum o6pasoM, HarboJiee TPOGJIEMHBIMU 06J1ACTIMU NTepeBo/ia SIBJIS-
I0TCs1 IepeBOJ;, KYJIbTYPHBIX peasinii, ¢pa3eosoruaMoB, CTUINCTHIECKU
OKpalIeHHOM JIEKCUKHU.

C IaHHOU TOYKU 3peHHUsI 0COObIN UHTEPEC NpeACTaB/seT poMaH EB-
renus 3amMaTuHa «Mbi» (1920) u ero aHIOA3bIYHbIN NepeBof (1924).
B Poccuun npousBefeHue yBu/ies10 cBeT Jiviub B 1988 roay u, ciegosa-
TeJIbHO, NpobJieMa Xy/|0’KeCTBEHHOT0 CTHJISI aBTOPa He U3y4yeHa J10CTa-
TOYHO II0JIHO U Npe/iCTaBseT UHTepec KaK C TOYKHU 3peHuUsl CTUIUCTH-
KH, TaK U C TOYKH 3peHHUs lepeBo/ia poMaHa.

CHMBOJIMYHO U CaMO Ha3BaHUe poMaHa «Mbi». TOJKOBBIN C/I0Baphb
C. W. OxeroBa faeT ciaefywlulee onpeseseHne MECTOUMEHUIO «MbI»:
«...CJIY?KUT TOBOPSALIEMY /i1 0603HaYeHUs cebst U cobeceIHUKA WU He-
CKOJIBKUX JIW1I, BKJIto4asi ce6si» [5, . 351]. B To ke BpeMs aHIJIOS3bIYHbBIHN
cinoBapb Longman Dictionary of Contemporary English npensiaraet 6o-
Jiee IUPOKoe TosKoBaHue: 1. I u apyrue; 2. Mbl - Jitoj1 BOOO11e, Tpynna
su [8, ¢. 752]. To ecTb B aHIJIMMCKOM SI3bIKE «MbI» MOXKET TPAKTOBAThCS
KaK Macca JIlo/ieH, HeuTo 6e3/IMKOe U OJJHOPOHOE, YTO OTPaXKaeT O/IHY U3
KJII0U€eBBIX UJel poMaHa: «4To MPOUCXOAUT C YeJIOBEKOM, TOCYZapCTBOM,
006111eCTBOM, LIMBUJIM3aLMeH, KOT/la OHU MTOJIOHSIIOTCS] TEOPETHYECKH CKOH-
CTPYMPOBaHHBIM H/JleasiaM, J06pPOBOJIbHO OTKa3bIBAlOTCS OT CBOGO/BI
JINYHOT'O CAMOOILYLIIeHHUs], TO eCTh IIPOsIBJIEHUS] UH/UBUYaJIbHOCTU?»

[Ipexx/ie Bcero, HEOOGXOAUMO NePEYUCIUTb OCHOBHbIE CTUJIUCTHU-
YyecKre 0COGeHHOCTH PYCCKOSI3bIYHOTO BapHaHTa TeKCTa, UCIMOoJib3ye-
Mble aBTOPOM [1JIs1 CO3/1aHUs1 00Pa30B epCOHaXKeN U Nepesiayy 3aMbICIa,
Y NpOoC/aeJUTh TO, KAKUM 06pa3oM MepeBOJYMKY YJaJ0Ch COXPAaHUTh
B nlepeBo/ie aTMocdepy poMaHa.

K HanboJiee yacTo UCNOJIB3YOLMMCS TPUeMaM MOXXHO OTHECTH 60JIb-
1110€ KOJINYeCTBO CJI0XKHOCOCTABHBIX NpUJIaraTe/bHbIX U CYLeCTBUTEb-
HBIX, UCII0JIb30BaHMEe TEPMUHOB, OKKa3MOHaJM3MOB, ¢pa3eosoru3MoB,
MeTadop, 3aNUTETOB, OKCIOMOPOHA, OJIMLeTBOPEHUH, MHOIOKpAaTHOE
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HCI0JIb30BaHUeE OJJHOCOCTABHbIX (HOMUHATUBHBIX, 6€3JTUYHbBIX U UHPU-
HUTHUBHBIX) IPeJJIOKEHUH, Tapalie/IbHbIX KOHCTPYKLUH, 06UIne TUPE
1 MHOTOTOYHM.

PaccMoTpuM HeckoJsibKO IpuMepoB. Kak y»ke oTMeudasioch Bhllle, B
pOMaHe HCI0/b3yeTcsl 60JIblI0e KOJUYEeCTBO CJI0KHOCOCTABHBIX MPU-
JlaraTeJIbHbIX U CyLeCTBUTEbHBIX, 3a4acTYI0 SABJSAIOIHECS NPU 3TOM
OKKa3WOHa/JIM3MaMH U Npe/iCTaBJsolIMe TPYAHOCTDb B [lepeBo/ie Ha aH-
VIMHACKUM A3bIK [8; 1].

[llecTukoJsiecHast Six-wheeled
EMHOMUIIMOHHO Millions like one
MuIMOHHOpYKOE With a million hands

JleToBOACTBO

Production of children

[IpocostHeYHBIH

The sun piercing through.

Herpory6b1it

The lips of a Negro

[IpusaTHO-NIO/IE3HOE

Harmonious, agreeable, and useful

XpycTasbHO-CHHEe Crystalline, blue

Kak nokaspIBalOT NpHUBeJleHHbIEe BbIllle NPHUMePhI, IePEeBOJ CI0XK-
HOCOCTaBHbIX NpUJIaraTejJbHbIX U CYLIeCTBUTENbHbIX OCYIeCTBJISETCS
oCpe/iCTBOM 06pa30BaHUsl CJIOBOCOYETAHUM, JIUOO My TeM Mepeduce-
HUS CJIOB, 00pa3yIolLuX CJI0XKHOe NpuJaraTesibHoe. He npejcraBisieTcs
BO3MOXXHBIM JI0CJIOBHO IepeBeCTH CJI0KHOCOCTaBHOE MpUJiaraTejibHOe
Y niepefiaTh TOT CMBbICJI, KOTOPBIX BJIOXKUJI B C/IOBO aBTOP.

Elle ofHUM MHTepeCHbIM NpUeMOM 3aMATHHA SIBJSETCsS KaluTa-
ausanus. HanpruMep, B pycCKOsI3bIYHOM BapHaHTe TeKCTa CJ0BO «MH-
TerpaJ» MUIIeTCs 3arJlaBHbIMU 6yKBaMH, 4YTO NOJYepKUBAeT ero Mc-
KJIIOUUTEbHY0 BaXKHOCTb /J151 [JIaBHOT'O Iepos, TaK KaK BeJUKas 1eJib
ero »KM3HU - CO3/laHue 3TOT0 KocMUYecKoro kopab.isi. B nepeBoge crno-
co6 BblJleJIeHUs] NU3MEeHEH C KallMTa/IM3al 1 Ha KYPCUB, THIMYHBIN AJ151
aHTJIMMCKOTrO s13blKa, BCJAELCTBUE Yero CMbIC/ BblJleJIEHUs] TepseTcs,
U «MHTerpa/» nepecraeT ObITb CTOJIb BaXKHbIM. 06paTHM BHUMaHMeE Ha
cefyolui npuMep u ero nepeBoj;: «lOHuba mypinasa, najasna - s cay-
maJ - Bechb cayiasny. «I was listening, all listening». B TekcTe opuruna-
Jla CJIOBO «BECb» He Bbl/leJIEHO, @ B aHIVIMHCKOM BapHaHTe BblJeJlIeHHe
NPUCYTCTBYET. TeM caMbIM NepeBOJYMK XOTeJI MoJYePKHYTh Ba)KHOCTb
COBepIIaeMOro AelCTBUsA, NOIJIOLEHHOCTD repos. Eile oAuH npumMep
SICHO WJIJIIOCTPUPYET HECOOTBETCTBUE OPUTMHAJA U NlepeBo/ia C TOYKHU
3peHus Bbl/ieJIeHUs HauboJiee 3HAYUMbIX ¢ppa3: «/ mepBbIil pa3 B KU3-
HU — MMEHHO TaK NepBbIH pa3 B )KU3HU — BUXKY ce0s1 sICHO, OTYET/IMBO, CO-
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3HaTEeJbHO — C U3yMJIEHHEM BUXKY cebs, KaKk Koro-To «ero». «And for the
first time in my life, yes, for the first time in my life I see clearly, precisely,
consciously and with surprise, I see myself as some “him”!» Beigesnenue
for the first time in my life faeT NOHATH aHIVIOA3BIYHOMY YU TATEJIIO BECh
BOCTOPT, yJUBJIEHUE I'ePOsi TEMU COOBITbSIMU, KOTOPbIE IIPOUCXOAST BO-
KpPYT ¥ BHyTPH HETO.

OzHUM M3 HanGoJiee YaCTO BCTPEYALIUXCS IPUEMOB B pOMaHe -
HCI0JIb30BaHHE TUPE U MHOTOTOUYHH.

CoJIHIle - CKBO3b MOTOJIOK, CTEHBI; COJIHIIE
CBepXY, C 60KOB, OTpa’KeHHOE — CHHU3Y...

The sun was shining through the ceiling,
the sun above, the sun from the sides, its
reflection from below

Jlanbie - B KoMHaTe R

So I went with R -

Ho 4yTb ToJIbKO BolleJs — ABUHYJ OAHO
KpecJ1o0, Ipyroe — IJIOCKOCTU CMEeCTHJIMCh,
BCe BBIIILJIO U3 YCTAHOBJEHHOTO rabapura,

But as we entered, R - moved one chair out
of place, then another. the room became
confused, everything lost the established

CTaJI0O HEeIBKJIUAHBIM. R - Bce TOT ke, Bce
TOT Ke. [lo Talsiopy u MaTeMaTuke - OH
BCer/ja LieJi B XBOCTe

order and seemed to violate every rule of
Euclid’s geometry. R- remained the same
as always; in Taylor and in mathematics he
always lagged at the tail of the class

- A 4TO, eci1 6Bl OH OBIJ XXKUBOH - Kak y
JipeBHUX...[1, c. 46]

And what if he had been a living one?
[8, c. 50]

Mgl noJsiaraeM, 4YTO UCIIOJIb30BaHUE TUPE aBTOPOM BbINOJIHSET BaXK-
HYI0 pOJIb /iJ151 3all0JTHEHUS] SMOLIMOHA/IbHBIX Nay3. OHU TaK»Ke IoMora-
10T 3aMEeTUTh HEPEIINTENbHOCTD, CMYyILlleHHe HEPBO3HOCTh NIEPCOHAXKA.
ABTOp JjaeT HaM MOHATH, YTO ¢ppasa TpebyeT AaJbHENUIUX Pa3bsCHe-
HUH, co3paeT aTMocdepy HeoCKazaHHOCTU. Kak Mbl BUAMM, B aHIJIO-
SI3bIYHOM TEKCTe THpe NpeJCTaBIeHO MO0 NPY MOMOILHY 3aNAThIX, TM60
OTCYTCTBYeT BoOO11e. Ficrio/ib30BaHNEe MHOT'OTOYMH, TaKXKe CO3/1a0IUX
3JIeMeHT HeJl0CKa3aHHOCTH, HeJlOCKa3aHHOCTH 10/, BJAUsSIHHEM YYBCTB
WJIM U3 CO0OpaXkeHUsl TaKTa, BCTpedaeTcs JOBOJIbHO pesko. [lepeBoj-
YUK UCIOJIb3YeT JINOO0 3aNsAThle, TN60 U36eraeT NOBTOPA, YTO MPUBOJUT
K U3MEHEeHUI0 MHTOHALUHY, ToTepe aTMocdepbl B3BOJTHOBAaHHOCTH, Hepe-
UIMTEJIBHOCTY, AesiaeT Gppasy 6osiee yeTKoH. [IponsuitocTpupyeM JaHHOE
HabJ/II0/leHue TpUMepaMH.

A kak-To yrpeJicd, oTol1leJs1; 3ar/iox, He 1ie-
BeJINJICA...

Somehow my heart warmed up.

«§l, - TOBOPUT, - reHUi, reHUH — BhIlle 3a-
koHa». Y Takoe HananaJs... Hy, fa urto... 9x!

‘1) said he, ‘am a genius! and 1 am above the
law. All that sort of nonsense. But it is not a
thing to talk about.»

MHe >xaJIb Bac, €CJIM Bbl UX He 3HaeTe

I am sorry. for you if you are not.
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K cTunucTruyeckuM 0COGEHHOCTAM poMaHa TaKXe MOXXKHO OTHECTH
IIMPOKOE UCII0Jb30BaHUE OJHOCOCTABHBIX NpeAIoKeHUH. YTo mo3Bo-
JIleT aBTOPY ONMCBhIBATb HACTOSILIMA MOMEHT, CUTYALHIO, BbIXBAThI-
Bas IVIaBHbIE LITPUXU IOBECTBOBAHUS, IPUAATH TEKCTY 3MOLMOHAJIb-
HOCTb. Kak BUJJHO 13 IpUBEJIEHHBIX HIDKE IPUMEPOB, B aHIJIOSI3bIYHOM
BapHUaHTe OJHOCOCTABHBIM IPEJJIOKEHUSIM COOTBETCTBYIOT ABYCOCTAB-
Hble npeJsioxeHus. To ecTb, NepeBOAYUK UCIO0JIb3YeT IpaMMaTHYeCKUeE
TpaHchopmauuy, f06aBsas popmanbHoe nojiiexaiee “it”. [IpuunHo
3TOH TpaHcHOPMALUU ABJISETCS HELONYCTUMOCTb OTCYTCTBUS MOJJIe-
alLero B aHIIMHCKOM NPeAJIOKEeHHUH.

Jlerkuii TymaH. It is somewhat foggy.

Beuep. It is evening.

fcHo. ‘It's clear.

fcHo. “It’s clear that you want to seem original.
Yiuna. 1 oguH. She left. I remained alone.

Jlerkuit TymaH. There is a light fog.

Kak y>xe oTMevasoch Bblile, E. 3aMATUH UCNOIb3yeT 60JIbIIOE KO-
andectBo MeTadop. Mx He Bcerja MoXHO J0CJI0BHO NepeBeCTH Ha aH-
[JIMHACKUH SI3BIK, T. K. T€ aCCOLIMALIMK, Ha KOTOPBIX OHU NMOCTPOEHHI, OC-
HOBBIBAIOTCSl Ha YHUKAJbHBIX KYJbTYPHBIX KOHLENTaX, U 3a4acCTyI0
cMbica MeTadopel TepsieTcsl B nepeBoJie. Hanpumep, npeaoxKeHUO:
«OnATh 6bLJI0 YAUBUTENBHO, YTO PACKPBIJICS ee 3apOoCUIMM HarJIyXxo
poT...» [1, c. 124], cOOTBETCTBYET aHTIJIOSI3bIYHbIN BapUaHT: «Again I
was surprised to see her grown-together mouth open...» [8, c. 112], uto
03HayYaeT «KPENKO 3aKPBIThIH poT». B 3TOM cilyyae MOXKHO BUAETD He-
COOTBETCTBUE PYCCKOI'0 M aHIVIMMCKOI'O BAPUAHTOB, U NepBOHAYaJlb-
HbIM cMbIca MeTadopbl TepsieTcs. Ele oguH npuMep: «...BecHa, - poso-
BO yJsibiOHY1ack MHe 0-90» [1, c. 89]. 3ToMy npeAJIOKEHUIO B TepeBOiEe
cooTBeTCcTBYeT: «Yes, wonderful. Spring! - she replied with a rosy smile»
[8, c. 92]. B pycCcKOSI3bIYHOM BEPCUU «PO30BO YIBIOHYIACh» MOJUYEPKU-
BaeT CYUIHOCTb T€POUHU, B AaHIVIMHUCKOM «OTBETHUJIA C PO30BOH YJIbIO-
KOM» — Becb cMbIC] MeTadophbl TepsieTcsl. Takxke MeTadopa «eAUHOMUII-
JIMOHHAs Oypsl KJIUKOB», MOJAYepKUBaloLas eJUHCTBO, eJUHO0Opasue
TOJITIBI, 3aMeHeHa B MepeBo/ie Ha aHIJIMUCKUE Ha «our tempestuous
cheers», To ecTb «GypHbIe aMJOAUCMEHTbI». Kak Mbl BUAUM, IEpEBO/,
TepsieT TY YHUKaAJbHOCTb aBTOPCKOT0 CJ10Ba, KOTOPOE CO3/jaeT aTMOC-
depy npousBesieHUs.
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TpyzaHOpaspeluMyto npobJieMy AJisl NepeBOAYHNKOB BCET/ia CO3/4a0T
KOHIIENThI, XapaKTepHbIe [/ oNpe/ieIeHHON Ky/IbTypbl. SI3bIK siB/IsET-
€1 YaCThIO KY/IbTYPbI U He IPOCTO KYJbTYPhI, @ 3ITHOKYJIBTYPbL. [IoaToMy
JUIs IepeBoYMKa BaXKHO IlepesiaTh TOT CMBICJI, KOTOPbIHM BKJIa/ibIBaeT-
Cs1 B TOT WX UHOM KoHIlenT. O6paTUM BHUMaHUe Ha CJIeAYIOLUN IpU-
Mep. 34ech pedyb UJeT 0 KOHLENTax «Ayua» U «soul». «Ilo-BuanMomy,
y Bac o6pasoBaJjiachk gyma. [lyma? 3To cTpaHHOe, peBHEE, JABHO 3a0bI-
TO€e CJI0BO. MbI TOBOPUJIM UHOT/IA «AYIIA B IYLIY», K PABHOJYIIHO», « Y-
urery6», Ho iyma — - JTO... O4eHb OMACHO, — MpoJieneTas . - Heus-
JIEYMMO, — OTpe3a/Id HOXKHUIIBL.» U aHTJIMHUCKUM nepeBoz;: “Yes, it is too
bad. Apparently a soul has formed in you.” A soul? That strange, ancient
word that was forgotten long ago. “Is it ... v-very dangerous?” I stuttered.
Incurable,” was the cut of the scissors». Bo-nepBbIX, Mbl BUAUM, YTO
B [lepeBO/ie OTCYTCTBYET LieJioe NpeAsioKeHue: « Mbl TOBOPUJIM MHOT/AAQ
«Jyuia B AyLly», PABHOAYIIHO», «AYIIEeTy6», HO AyIlla —». /lejio B TOM,
YTO B aHIJIMMCKOM fI3bIKE OTCYTCTBYIOT OJJHOKOpPEHHbIEe CJI0oBa «soul»,
KOTOpble 3KBUBAJIEHTHBI CJIOBAM «ZYIIa B AYIIY», KPABHOAYIIHO», «1y-
urery6». TosikoBbIN cioBapb OXerosa JlaeT cjaeAyollee onpeseeHne
CJI0BA «JyLIa»:

1. BHYTpeHHUH, NCUXUYECKUN MHUDP YeJIOBEKA, ero CO3HaHHUeE.
2. To uiu UHOe CBOMCTBO XapaKTepa, a TAKXKE YeJI0BEK C TEMU WUJIU UHBI-
MU CBOWCTBaMHU. 3. B pesIMrH03HBIX Ipe/iCTaB/IeHUSIX: CBEPXbeCTeCTBEH-
HOe, HeMaTepHa/ibHOe 6ecCMepTHOe Hadaslo B YeJI0BEKE, TPOoJjo/nKalollee
KUTb Mocse ero cMepTHu. 4. O yesioBeke (0OBIYHO B YCTOMUUBBIX COUETA-
HUsx). A KeMOpU/KCKUN aHTJI0-aHIJIMACKUH CJIOBAph OTpeiesisieT «soul»
Kak: 1. IyxoBHas1 COCTaBJIAIOLAsl YeJI0BeKa, KOTOpasi IPoJ,0/KaeT cylie-
CTBOBATb I0CJIe CMepTH, Hepusudeckas cocTasJsitolas; 2. Kauectso ye-
JIOBEKa WJIM NPOU3BeJleHUs1 UCKYCCTBA, KOTOPble BbI3bIBAET IVIy60KUE
yyBcTBa. To ecTh, pycckas «AyIia» U aHIIMACKOE «Soul» He TOXK/eCTBeH-
HbI, B PYCCKOM KyJIbTYpe B 3TO NMOHATHE BKJIa/AblBaeTCs ropaszio 6oJiee
my60KuM cMbIca. [lcuxuyeckuid MUp YesIOBEKA, ero CO3HaHUE, MUPO-
OlLyllleHHe — 3TU COCTaBJISIOIHEe OTCYTCTBYIOT B IIPe/ICTaBJIEHUH O Ayllie
aHmu4aH. Y EBrenusa 3aMATUHA AyllIa — 3TO HEYTO CBEPXbeCTeCTBEHHOE.,
HeoObsicHUMoOe: «M Bce 3To, pa3pbiBasi MsICO, CTPEMUTEBHO KPYTUTCS
TaM - 3a pacl/laBJeHHOH OT OrHsl IOBEPXHOCTHIO, I/ie «Ayia», uan «He-
n3jieduMas fyma». YesoBek 6e3 AyLUIH — 3TO PO6OT, CJENo CaeaAyIoLUi
3a TOJINIOH, He MPOSIBJISAs CBOeN UHAHUBHU/IyaJIbHOCTH, JOBOJIbCTBYOIIUN-
cs1 cBOel HecBo6ozoM [3].

333



Kak nokasbiBaeT aHa/IM3 U CpaBHEHHUE IPUBEJEHHBIX BhILIE TPUMe-
POB, BO3HHKHOBEHHE PA3JIMYUi B OpUTHHAJIE U IEPEBO/IE 0GYCI0BIEHO
pa3HUILed B rpaMMaTHKE S3bIKOB, 3a4aCTY0 HEBO3MOXXHOCTBIO OCYyIlle-
CTBUTD JOCJOBHBIN IepPeBOJ, Pa3HULIEH B BOCIPUSITHH 3THOKYJIBTYP-
HbIX KOHLIENTOB. ITO HEU30EKHO BeJIET K MOTEPE OTTEHKOB aTMocde-
DBl TEKCTA.
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